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B9-0338/2022

Usnesení Evropského parlamentu o nařízení Komise v přenesené pravomoci ze dne 
9. března 2022, kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2021/2139, pokud 
jde o hospodářské činnosti v některých odvětvích energetiky, a nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2021/2178, pokud jde o specifické zveřejňování informací v souvislosti 
s těmito hospodářskými činnostmi 
(C(2022)00631 – 2022/2594(DEA))

Evropský parlament,

– s ohledem na nařízení Komise v přenesené pravomoci ze dne 9. března 2022, kterým 
se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2021/2139, pokud jde o hospodářské 
činnosti v některých odvětvích energetiky, a nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2021/2178, pokud jde o specifické zveřejňování informací v souvislosti s těmito 
hospodářskými činnostmi (C(2022)00631),

– s ohledem na článek 290 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na Rámcovou úmluvu Organizace spojených národů o změně klimatu 
(UNFCCC) a na Kjótský protokol k této úmluvě,

– s ohledem na Pařížskou dohodu1, která byla přijata dne 12. prosince 2015 na 
21. konferenci smluvních stran UNFCCC (COP21), zejména na čl. 2 odst. 1 písm. c) 
této dohody,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852 ze dne 18. června 
2020 o zřízení rámce pro usnadnění udržitelných investic a o změně nařízení (EU) 
2019/20882, a zejména na čl. 8 odst. 4, čl. 10 odst. 3, čl. 11 odst. 3 a čl. 23 odst. 6 
uvedeného nařízení,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1119 ze dne 
30. června 2021, kterým se stanoví rámec pro dosažení klimatické neutrality a mění 
nařízení (ES) č. 401/2009 a nařízení (EU) 2018/1999 („evropský právní rámec 
pro klima“)3,

– s ohledem na rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2022/591/EU ze dne 
6. dubna 2022 o všeobecném akčním programu Unie pro životní prostředí na období do 
roku 20304,

– s ohledem na reakci platformy pro udržitelné financování ze dne 21. ledna 20225 na 
nařízení Komise v přenesené pravomoci podle čl. 10 odst. 4 a čl. 11 odst. 4 nařízení 

1 Úř. věst. L 282, 19.10.2016, s. 4.
2 Úř. věst. L 198, 22.6.2020, s. 13.
3 Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 1.
4 Úř. věst. L 114, 12.4.2022, s. 22. 
5 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220121-
sustainable-finance-platform-response-taxonomy-complementary-delegated-act_en.pdf

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220121-sustainable-finance-platform-response-taxonomy-complementary-delegated-act_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220121-sustainable-finance-platform-response-taxonomy-complementary-delegated-act_en.pdf
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(EU) 2020/852,

– s ohledem na prohlášení předsedy platformy pro udržitelné financování ze dne 3. února 
2022,

– s ohledem na závěrečnou zprávu platformy pro udržitelné financování z března 2022 o 
možnostech rozšíření taxonomie na podporu udržitelné transformace6, 

– s ohledem na čl. 111 odst. 3 jednacího řádu,

– s ohledem na společná jednání Hospodářského a měnového výboru a Výboru pro 
životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin podle článku 58 jednacího řádu,

– s ohledem na návrh usnesení Hospodářského a měnového výboru a Výboru pro životní 
prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin,

A. vzhledem k tomu, že nařízení (EU) 2020/852 stanoví kritéria pro určení toho, zda se 
hospodářská činnost kvalifikuje jako environmentálně udržitelná, aby bylo možné 
stanovit míru environmentální udržitelnosti investice;

B. vzhledem k tomu, že článek 3 nařízení (EU) 2020/852 stanoví čtyři kumulativní 
podmínky, jež je nutné splnit, aby se hospodářská činnost kvalifikovala jako 
environmentálně udržitelná, a sice že hospodářská činnost významně přispívá k plnění 
alespoň jednoho environmentálního cíle stanoveného v článku 9 v souladu s články 10 
až 16, nemá významný škodlivý vliv na žádný z environmentálních cílů stanovených 
v článku 9 v souladu s článkem 17, je prováděna v souladu s minimálními zárukami 
stanovenými v článku 18 a splňuje technická screeningová kritéria, která stanovila 
Komise v souladu s čl. 10 odst. 3, čl. 11 odst. 3, čl. 13 odst. 2, čl. 14 odst. 2 nebo čl. 15 
odst. 2;

C. vzhledem k tomu, že článek 10 nařízení (EU) 2020/852 rozlišuje mezi hospodářskými 
činnostmi, které se kvalifikují jako činnosti, jež významně přispívají ke zmírňování 
změny klimatu různými prostředky uvedenými v odstavci 1, a hospodářskými činnostmi 
uvedenými v odstavci 2, pro něž neexistuje technologicky a ekonomicky proveditelná 
nízkouhlíková alternativa a jež se kvalifikují jako činnosti, které významně přispívají ke 
zmírňování změny klimatu, pokud podporují transformaci na klimaticky neutrální 
ekonomiku v souladu se scénářem umožňujícím omezit nárůst teploty na 1,5 °C ve 
srovnání s úrovní před průmyslovou revolucí, a pokud emise skleníkových plynů z 
těchto činností odpovídají nejlepším výsledkům v daném odvětví nebo průmyslu, 
nebrání vývoji a zavádění nízkouhlíkových alternativ a nevedou k závislosti na aktivech 
s vysokou uhlíkovou náročností s ohledem na ekonomickou životnost těchto aktiv;

D. vzhledem k tomu, že čl. 19 odst. 1 písm. i) nařízení (EU) 2020/852 vyžaduje, aby 
technická screeningová kritéria brala v potaz, jaký potenciální dopad má přechod na 
udržitelnější hospodářství na trh, včetně rizika, že v důsledku této transformace dojde 
k „uvíznutí“ některých aktiv, a rizika vytvoření nekonzistentních pobídek pro udržitelné 

6 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220329-
sustainable-finance-platform-finance-report-environmental-transition-taxonomy_en.pdf

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220329-sustainable-finance-platform-finance-report-environmental-transition-taxonomy_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220329-sustainable-finance-platform-finance-report-environmental-transition-taxonomy_en.pdf
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investice;

E. vzhledem k tomu, že podle čl. 23 odst. 4 a čl. 23 odst. 5 nařízení (EU) 2020/852 je 
nutné, aby Komise před přijetím a během vypracovávání aktů v přenesené pravomoci, 
kterými se stanoví technická screeningová kritéria, shromáždila veškeré nezbytné 
odborné znalosti, jednala v souladu se zásadami a postupy stanovenými v 
interinstitucionální dohodě ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení tvorby právních 
předpisů7 a oznámila veškeré akty v přenesené pravomoci Evropskému parlamentu a 
současně i Radě, jakmile takový akt v přenesené pravomoci přijme;

F. vzhledem k tomu, že podle bodu 13 interinstitucionální dohody o zdokonalení tvorby 
právních předpisů ze dne 13. dubna 2016 má Komise provádět posouzení dopadů svých 
aktů v přenesené pravomoci, u nichž se očekává, že budou mít významné hospodářské, 
environmentální nebo sociální dopady, a konečné výsledky tohoto posouzení dopadů 
mají být v době přijetí aktu v přenesené pravomoci zpřístupněny Evropskému 
parlamentu, Radě a vnitrostátním parlamentům a zveřejněny;

G. vzhledem k tomu, že pokyny pro zlepšování právní úpravy přijaté dne 3. listopadu 2021 
stanoví, že zúčastněné strany musí mít možnost poskytnout k návrhům obecně 
použitelných aktů v přenesené pravomoci zpětnou vazbu prostřednictvím 4týdenní 
veřejné konzultace;

H. vzhledem k tomu, že návrh uvedeného nařízení Komise v přenesené pravomoci byl 
členským státům předán v noci 31. prosince 2021 bez konzultace s Evropským 
parlamentem;

I. vzhledem k tomu, že Evropský parlament má jako spolutvůrce právních předpisů v 
rozhodovacím procesu ohledně nařízení (EU) 2020/852 stejné postavení, ale na rozdíl 
od Rady nedostal řádnou příležitost, aby před přijetím tohoto nařízení Komise v 
přenesené pravomoci předložil své názory a připomínky;

J. vzhledem k tomu, že v dopise ze dne 18. ledna 2022, který zaslal Komisi předseda 
Hospodářského a měnového výboru a předseda Výboru pro životní prostředí, veřejné 
zdraví a bezpečnost potravin, požádala většina koordinátorů těchto výborů Komisi, aby 
ke svému návrhu nařízení v přenesené pravomoci zahájila veřejnou konzultaci, a 
vyjádřila znepokojení nad tím, že k tomuto nařízení v přenesené pravomoci chybí  řádné 
posouzení dopadů;

K. vzhledem k tomu, že na rozdíl od procesu, který vedl k přijetí nařízení Komise v 
přenesené pravomoci (EU) 2021/21398, nebylo toto nařízení Komise v přenesené 
pravomoci navzdory požadavku Parlamentu předmětem zvláštní veřejné konzultace ani 
zvláštního posouzení dopadů;

L. vzhledem k tomu, že technická expertní skupina pro udržitelné financování, kterou 

7 Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1.
8 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/2139 ze dne 4. června 2021, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852, pokud jde o stanovení technických screeningových kritérií pro 
určení toho, za jakých podmínek se hospodářská činnost kvalifikuje jako významně přispívající ke zmírňování 
změny klimatu nebo k přizpůsobování se změně klimatu, a toho, zda tato hospodářská činnost významně 
nepoškozuje některý z dalších environmentálních cílů (Úř. věst. L 442, 9.12.2021, s. 1).
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zřídila Komise, aby poskytovala Komisi poradenství ohledně kritérií stanovených v 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2021/2139, již ve své technické zprávě o 
taxonomii9 zveřejněné dne 9. března 2020 zaujala postoj k vědeckému základu pro 
zahrnutí činností do taxonomie environmentálně udržitelných činností, jak to požaduje 
článek 19 nařízení (EU) 2020/852;

M. vzhledem k tomu, že článek 20 nařízení (EU) 2020/852 zřizuje platformu pro udržitelné 
financování, jež má poskytovat Komisi odborné znalosti a poradenství pro stanovování 
a aktualizaci technických screeningových kritérií;

N. vzhledem k tomu, že platforma pro udržitelné financování ve své odpovědi ze dne 21. 
ledna 2022 dospěla k závěru, že navrhovaná kritéria nejsou v souladu s ustanoveními 
nařízení (EU) 2020/852 a že příslušné činnosti nelze považovat za udržitelné ve smyslu 
uvedeného nařízení;

O. vzhledem k tomu, že platforma pro udržitelné financování zdůrazňuje obavy 
potenciálních investorů týkající se použitelnosti a právních aspektů i obavy ohledně 
ztrát na finančních trzích;

P. vzhledem k tomu, že předseda platformy pro udržitelné financování dne 3. února 2022 
prohlásil, že daný návrh nařízení Komise v přenesené pravomoci představuje zjevný 
odklon od přístupu založeného na vědeckých poznatcích, což může oslabit integritu 
udržitelného financování;

Q. vzhledem k tomu, že cílem nařízení (EU) 2020/852 je zvýšit transparentnost, 
důvěryhodnost a soudržnost v klasifikaci hospodářských činností a omezit rizika 
„lakování nazeleno“ a roztříštěnosti na příslušných trzích;

R. vzhledem k tomu, že toto nařízení Komise v přenesené pravomoci by namísto toho 
zvýšilo složitost rozhodování pro institucionální a retailové investory a vytvořilo by pro 
finanční instituce další administrativní zátěž;

S. vzhledem k tomu, že uvedené nařízení Komise v přenesené pravomoci může proto 
poškodit cíl nařízení (EU) 2020/852 tím, že povede na trzích Unie k roztříštěnosti a 
nejasnostem a ohrozí důvěryhodnost taxonomie jakožto vodítka pro investice;

T. vzhledem k tomu, že Evropská investiční banka vyjádřila obavy, že nařízení Komise v 
přenesené pravomoci by mohlo být „diskreditováno“ a mohlo by vést ke ztrátě důvěry 
investorů; 

U. vzhledem k tomu, že taxonomie stanovená nařízením (EU) 2020/852 by se měla 
vyvarovat jakýchkoli pobídek, které by byly v rozporu s naléhavým úkolem Unie, jímž 
je zvýšit energetickou bezpečnost a energetickou suverenitu;

V. vzhledem k tomu, že některé hospodářské činnosti, které požadavky nařízení (EU) 
2020/852 nesplňují, a proto nemohou být do taxonomie zahrnuty, by přesto mohly hrát 
určitou roli v zajišťování stabilních dodávek energie během přechodu k udržitelnému 

9 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/200309-
sustainable-finance-teg-final-report-taxonomy_en.pdf

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/200309-sustainable-finance-teg-final-report-taxonomy_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/200309-sustainable-finance-teg-final-report-taxonomy_en.pdf
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hospodářství;

1. vyslovuje námitku k nařízení Komise v přenesené pravomoci;

2. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Komisi a aby ji informovala, že 
nařízení v přenesené pravomoci nemůže vstoupit v platnost;

3. je přesvědčen, že technická screeningová kritéria navržená v nařízení Komise v 
přenesené pravomoci nejsou v souladu s článkem 3 nařízení (EU) 2020/852;

4. domnívá se, že jakýkoli nový nebo pozměněný akt v přenesené pravomoci přijatý podle 
nařízení (EU) 2020/852 by mohl mít významné hospodářské, environmentální a sociální 
dopady, a naléhavě proto vyzývá Komisi, aby zajistila, že takové akty v přenesené 
pravomoci budou systematicky předmětem veřejných konzultací a posouzení dopadů v 
souladu s bodem 13 interinstitucionální dohody o zdokonalení tvorby právních předpisů 
ze dne 13. dubna 2016;

5. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, jakož i vládám a 
parlamentům členských států.


